
Ministerstvo obrany SR                     
Úrad pre investície a akvizície                                                           
–––––––––––––––––––––––––––                                                           Výtlačok číslo:  
Č. p.: ÚIA-319-4/2011-OOŠM      Počet listov : 8 
Č. zmluvy SLOVNAFT, a.s.: 56320110148    Prílohy : 1/1    
  

 
Číslo rezervačného dokladu v SAP-R/3 : 6 2 0 0 0 0 0 0 9 3 

 
 

KÚPNA ZMLUVA č. 2011/212 
uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom 

znení a na základe Rámcovej dohody č. 28/524 

 
Článok I. 

Zmluvné strany 
 

1.1. Kupujúci :  Slovenská republika 
  Ministerstvo obrany SR 
                                                                                                    
  Úrad pre investície a akvizície 
   Kutuzovova 8 
  832 47 Bratislava 
 
Zastúpený:    Ing. Pavol LÍŠKA 
  riaditeľ  
Vybavuje :    Ing. Natália BABEJOVÁ    tel.: + 421 960 317 644  
                                                 fax: + 421 960 317 686    
        e-mail: natalia.babejova@mod.gov.sk 
IČO :   30 845 572 
IČ DPH :             SK2020947698 
 
Bankové spojenie :               Štátna pokladnica 
                                               č. účtu: 7000171215/8180 
 
1.2 Predávajúci :  SLOVNAFT, a. s. 
    Vlčie hrdlo 1 
    824 12 Bratislava   

Zapísaný v OR OS Bratislava I., oddiel Sa, vložka č. 426/B 
 
 Zastúpený :                        JUDr. Oszkár VILÁGI 
    predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

Ileana - Sorina BALTATU 
    člen predstavenstva 
                                               
Vybavuje :             JUDr. Martin BORŽÍK, LL.M.       tel.: +421-915 995 846 
              obchodný zástupca                           fax: +421-2-5859 9656 
IČO :                                     31322832                           
IČ DPH :                          SK2020372640    
Bankové spojenie:             OTP Banka Slovensko, a.s, Štúrova 5, 813 54 Bratislava 
Číslo účtu :                            6722506/5200 

(ďalej spoločne len „Zmluvné strany“) 
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Článok II. Úvodné ustanovenie 
 

1. Táto Kúpna zmluva je uzatvorená ako Čiastková kúpna zmluva v zmysle Rámcovej 
dohody, uzatvorenej podľa § 11 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 
Obchodného zákonníka medzi tými istými Zmluvnými stranami, č. Kupujúceho 28/524 
a č. Predávajúceho 56123085300 (ďalej v texte len „Rámcová dohoda“). 

2. Slovenská republika (ďalej len „SR“), Ministerstvo obrany Slovenskej republiky (ďalej 
len „MO SR“), zastúpené Úradom pre investície a akvizície (ďalej len „ÚIA“) je verejným 
obstarávateľom a Kupujúcim pre účely tejto Kúpnej zmluvy.  

 
III. Predmet Kúpnej zmluvy, predmet kúpy, kúpna cena, dodacie podmienky a 

splatnosť faktúry 
 

1. Predmetom tejto Kúpnej zmluvy je záväzok Predávajúceho previesť na Kupujúceho 
vlastnícke právo k tovaru a záväzok Kupujúceho tovar prevziať.  

2. Predmetom kúpy je nasledovný tovar pri nasledovných podmienkach: 
 

MOTOROVÁ NAFTA PRE ARKTICKÉ PÁSMO (trieda 2),  
kvalita: STN EN 590, vojenská špecifikácia MSU-12.1/F, KP 23.20.15 bez biozložky FAME,  

kód kombinovanej nomenklatúry 27101941 

Množstvo: 1.718.000 litrov 
Balenie v: železničných cisternách Predávajúceho 
Parita dodania: CPT – Vojenský útvar 1056 Zemianske Kostoľany v zmysle podmienok Incoterms 2000 
Splatnosť: do 30 dní 
Prevod vlastníctva 
tovaru: 

okamihom prevzatia tovaru na mieste určenia do nádrže Kupujúceho 

 
 

Letecký petrolej JET A-1,  
kvalita: SN_0501_01/ASTM D1655/AFQRJOS 24, vojenská špecifikácia MSU-11.1/F, KP 23.20.14, SN_0501_01,  

kód kombinovanej nomenklatúry 27101921 
Množstvo: 1.950.000 litrov 
Balenie v: železničných cisternách Predávajúceho 
Parita dodania: CPT – Vojenský útvar 1056 Zemianske Kostoľany v zmysle podmienok Incoterms 2000 

Splatnosť: do 30 dní  

Prevod vlastníctva 
tovaru: 

okamihom prevzatia tovaru na mieste určenia do nádrže Kupujúceho 

 
 

IV. Cena predmetu kúpy 
 

1. Cena predmetu kúpy (ďalej len „kúpna cena“) je stanovená dohodou v zmysle zákona 
č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a rámcovo bližšie špecifikovaná 
v čl. IV. Rámcovej dohody. Kúpna cena za tovar, predávaný prostredníctvom tejto Kúpnej 
zmluvy, bude vypočítaná a bude môcť byť zmenená iba v súlade s príslušnými 
ustanoveniami Rámcovej dohody. 
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2. Zmluvné strany sa dohodli, že finančný limit tejto zmluvy je 3.687.589,- € (slovom tri 
milióny šesťstoosedmdesiatsedemtisíc päťstoosemdesiatdeväť eur) vrátane DPH 20 % na 
rok 2011, ktorý nesmie byť prekročený. Ustanovenie predchádzajúcej vety neplatí, ak 
Zmluvné strany uzatvoria dodatok alebo dodatky k tejto Kúpnej zmluve, ktorým sa zmení 
množstvo predmetu kúpy v súlade s  požiadavkami Kupujúceho a novým finančným 
limitom alebo limitmi (čl. X ods. 2 tejto Kúpnej zmluvy).  

 
 

V. Všeobecné dodacie podmienky 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že tovar, uvedený v čl. III tejto Kúpnej zmluvy, bude 
Kupujúcemu dodaný podľa vzájomnej dohody, avšak najneskôr do 15. decembra 2011. 
 

2. Základom pre určenie množstva tovaru je objem v litroch prepočítaný pri teplote 15ºC, 
meraný certifikovanými prietokomermi na výdajných miestach, termináloch 
Predávajúceho.  

 
3. Kupujúci alebo ním splnomocnená osoba je povinná prevziať tovar, ktorý je zjavne 

označený ako dodávka pre Kupujúceho a je povinná pri prevzatí skontrolovať tovar a 
svojim podpisom potvrdiť prevzatie tovaru na nákladnom alebo dodacom liste, ktorý 
obsahuje poradové číslo nákladného alebo dodacieho listu, označenie Kupujúceho, druh a 
množstvo dodaného tovaru, termín a miesto dodania, označenie dopravcu. Zmluvné 
strany sa dohodli, že potvrdenie dodania tovaru nemá vplyv na právo reklamácie 
Kupujúceho podľa čl. VII. tejto Kúpnej zmluvy, avšak je nevyhnutnou náležitosťou 
splnenia všetkých povinností Kupujúceho. 

 
4. Zmluvné strany sa dohodli, že skutočne dodané množstvo tovaru je množstvo uvedené na 

nákladnom liste a v prípade Leteckého petroleja JET A-1 množstvo zadané 
v elektronickom systéme EMCS. 

  
5. V prípade prepravy železničnými cisternami Predávajúceho je Kupujúci povinný vozeň 

vyložiť a podať na spätnú prepravu v lehote 3 pracovných dní od momentu príchodu 
vozňa do železničnej stanice určenia, pričom je povinný rešpektovať prepravné 
dispozície, ktoré mu na vyžiadanie dodá Predávajúci. Rozhodujúcim pre určenie času 
príchodu je odtlačok pečiatky železničnej stanice určenia na nákladnom liste pre ložený 
vozeň. Rozhodujúcim pre určenie času odchodu je odtlačok pečiatky odosielajúcej 
železničnej stanice na nákladnom liste pre prázdny vozeň. Vzájomné vzťahy železnice a 
príjemcu pri pristavovaní vozňa na vlečku alebo vykladacie miesto nie sú pre posúdenie 
dodržania lehoty rozhodujúce. Časové údaje uvádzané v iných dokladoch (napr. 
odovzdávkových a návratkových listoch) nie sú pre posúdenie lehoty a pri reklamáciách 
použiteľné.  
 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že pri odbere minerálneho oleja, oslobodeného od spotrebnej 
dane podľa § 10 ods. 1 písm. b) bod 1. zákona č. 98/2004 Z.z. v znení neskorších 
predpisov, podpoložka kombinovanej nomenklatúry 2710 19 21 (Letecký petrolej 
JET A1), je kupujúci povinný predložiť predávajúcemu platný odberný poukaz najneskôr 
pri prvom odbere tohto predmetu kúpy. 

 
7. Kupujúci je povinný najneskôr do piatich pracovných dní odo dňa ukončenia prepravy  

Leteckého petroleja JET A-1, potvrdiť jeho prijatie zaslaním správy o prijatí vyhotovenej 
prostredníctvom elektronického systému EMCS.  
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8. Ak Kupujúci z dôvodov na jeho strane nedoručí Predávajúcemu potvrdený dodací list 
bezodkladne alebo v prípade Leteckého petroleja JET A-1 nepotvrdí jeho prijatie 
zaslaním správy o prijatí tovaru, zodpovedá za akúkoľvek ujmu alebo škodu vzniknutú 
Predávajúcemu nesplnením si vyššie uvedenej povinnosti (najmä zaplatenie spotrebnej 
dane, DPH alebo zaplatenie akýchkoľvek súvisiacich nedoplatkov alebo pokút). 
Predávajúci je oprávnený požadovať náhradu takto vzniknutej ujmy alebo škody a 
Kupujúci je povinný ju zaplatiť. 

 
 

VI. Platobné podmienky 
 

1. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť fakturovanú kúpnu cenu v lehote splatnosti, ktorá je 
uvedená v čl. III ods. 2 tejto Kúpnej zmluvy, na účet Predávajúceho (§ 339 ods. 2 
Obchodného zákonníka). V prípade, ak deň splatnosti faktúry pripadne na sobotu, nedeľu 
alebo sviatok, Kupujúci je povinný uhradiť faktúru v posledný pracovný deň tejto lehoty.  

 
2. Na faktúre bude uvedená jednotková cena za 1 liter predmetu zmluvy vrátane prepravy, 

cena za celý dodaný objem so spotrebnou daňou (okrem Leteckého petroleja JET-A1, 
ktorý je nakupovaný bez spotrebnej dane v zmysle zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej 
dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov) a s DPH v zmysle zákona 
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„platný zákon o DPH“). K faktúre bude priložený výpočet aktuálnej ceny predmetu kúpy 
(dodávky) v súlade s čl. IV. tejto Kúpnej zmluvy a príslušných ustanovení Rámcovej 
dohody. 

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci je oprávnený v lehote splatnosti faktúry túto 

faktúru vrátiť s písomným odôvodnením bez zaplatenia, ak neobsahuje náležitosti v 
súlade s platným zákonom o DPH. V takom prípade prestáva plynúť lehota splatnosti a 
začne plynúť nová lehota splatnosti odo dňa vystavenia novej faktúry Predávajúcim. 

 
 

VII. Zodpovednosť za vady, reklamácie 
 

1. Kupujúci alebo ním splnomocnený dopravca je povinný skontrolovať tovar ihneď pri jeho 
dodaní alebo prevzatí. Zjavné vady tovaru (množstvo, prítomnosť vody, nečistôt, hustota) 
je Kupujúci povinný u Predávajúceho reklamovať okamžite pri prevzatí.  

 
2. Predávajúci nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené po prechode nebezpečenstva 

škody na tovare (po prechode vlastníctva) a nespôsobil ich Predávajúci alebo osoby, 
s pomocou ktorých Predávajúci plnil svoj záväzok.  

 
3. Predávajúci poskytuje na predmet zmluvy záruku na kvalitu v zmysle sprievodnej 

dokumentácie v záručnej dobe 24 mesiacov za predpokladu, že Kupujúci dodrží 
podmienky podľa normy STN 75 3415, určené na prepravu a skladovanie (objekty pre 
manipuláciu s ropnými látkami a ich skladovanie). Zásoby budú uskladnené v trvalo 
uzatvorených nádržiach počas doby skladovania (nie v nádržiach s kontinuálnym 
obmieňaním). Za účelom sledovania parametrov stability takto uskladneného predmetu 
Kúpnej zmluvy si Predávajúci vyhradzuje právo kontroly kvality takto uskladneného 
predmetu zmluvy, a to najmä odoberaním vzoriek a ich analýzou min. 2x ročne.  

 
4. Kupujúci je povinný zjavné vady (kvalita a množstvo) oznámiť predávajúcemu písomne 

bez zbytočného odkladu, najneskôr do 3 dní od ich zistenia, ak sa nejedná o skryté vady. 
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V prípade reklamácie na vady tovaru sa zmluvné strany dohodli, že vzorky budú odobraté 
za účasti obidvoch zmluvných strán. 

 
5. Kupujúci pri reklamácii vád tovaru vyplní reklamačný list, ktorý obsahuje najmä: 

 údaje o Zákazníkovi: názov, IČO, sídlo 
 predmet reklamácie – voči akej vade smeruje 
 druh a množstvo reklamovaného tovaru 
 miesto, čas a spôsob zistenia vady 
 súvisiace doklady (plniaci/nákladný list, stáčací list, prípadne potvrdenie odberu 

a pod.) 
 číslo faktúry (ak je známe) 
 návrh vysporiadania reklamácie  
 podpis zástupcu Zákazníka 
 dátum 

 
6. Predávajúci si vyhradzuje právo vybaviť reklamáciu v lehote najneskôr do 30 dní od 

doručenia reklamačného listu. V obzvlášť náročných prípadoch (špecifické analýzy 
a laboratórne testy) je možné túto lehotu predĺžiť o ďalších 30 kalendárnych dní, ak sa 
zmluvné strany nedohodnú inak. 

 
7. Pre účely tohto právneho vzťahu je oprávnený podať reklamáciu iba nasledovný subjekt: 

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky, Úrad pre investície a akvizície, Kutuzovova 8, 
832 47 Bratislava, IČO: 30845572. 

 
VIII. Overovanie kvality 

 
1. Kupujúci si vyhradzuje právo pred dodaním predmetu kúpy odobrať si potrebný počet 

litrov vzorky predmetu kúpy (počas jeho nakladania) z každej šarže a vykonať analýzu 
určených rozhodujúcich fyzikálno – chemických vlastností v akreditovanom vojenskom 
laboratóriu MSÚ log Žilina (kontaktná osoba Mgr. Peter Dudjak 0960 442489, 
peter.dudjak@mil.sk). Kupujúci je pri výkone práva podľa predchádzajúcej vety povinný 
dodržať lehoty, uvedené v čl. V. ods. 5 tejto Kúpnej zmluvy. Pri reklamácii na riešenie 
sporu budú využité ustanovenia a postupy platnej EN ISO 4259.  

 
IX. Vyššia moc 

 
1. Nepovažuje sa za porušenie Kúpnej zmluvy, ak ktorákoľvek zo Zmluvných strán nemôže 

plniť svoje zmluvné povinnosti z dôvodu prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle 
povinnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že 
by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a že by v 
čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala (napr. vojna, celoštátny štrajk, 
zemetrasenie, záplava, požiare, teroristický útok, prerušenie dodávok ropy, neočakávané 
poruchy výrobných zariadení, živelná pohroma, atď.). Na základe požiadavky druhej 
Zmluvnej strany, dotknutá strana predloží doklad o existencii okolností vylučujúcich 
zodpovednosť/vis maior, ktorý vydajú príslušné úrady alebo organizácia zastupujúca 
záujmy krajiny pôvodu.  

 
2. Pokiaľ sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak, zmluvne dohodnuté termíny sa 

predlžujú o dobu trvania okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior. Ak doba ich 
trvania presiahne 30 kalendárnych dní, ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená 
písomne odstúpiť od Kúpnej zmluvy bez akýchkoľvek negatívnych právnych dôsledkov 
pre odstupujúcu Zmluvnú stranu. 
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3. Pred ukončením zmluvy podľa predchádzajúceho odseku a za okolností uvedených 

v prvom odseku tohto článku budú Zmluvné strany viesť rokovania o možnej zmene v 
obsahu zmluvy. Ak takéto rokovania nebudú úspešne ukončené do 10 kalendárnych dní, 
je možné od zmluvy odstúpiť. Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť, alebo 
ktorá s prihliadnutím na všetky okolnosti má vedieť, že poruší svoju povinnosť zo 
zmluvného vzťahu, je povinná oznámiť písomne druhej strane povahu prekážky, ktorá 
bráni, alebo bude brániť v plnení povinnosti, o jej dôsledkoch a predpokladanom trvaní. 
Správa sa musí podať bez zbytočného odkladu po tom, čo sa povinná strana o prekážke 
dozvedela, alebo pri náležitej starostlivosti mohla dozvedieť. Škody vyplývajúce z 
neskorého oznámenia o hrozbe alebo vzniku vis maior bude niesť strana zodpovedná za 
takéto neskoré oznámenie. 

 
X. Ďalšie ustanovenia 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že tovar podľa tejto Kúpnej zmluvy bude Kupujúcemu 

dodaný v mesiacoch v súlade s Rozpisom odberného množstva, ktorý tvorí prílohu č. 1 ku 
tejto Kúpnej zmluve. Presný termín nakladania tovaru a jeho vyskladnenia u Kupujúceho 
bude dohodnutý medzi Zmluvnými stranami a potvrdený písomne oboma Zmluvnými 
stranami. 

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmluvnými stranami odsúhlaseného navýšenia 

množstva predmetu kúpy bude uzatvorený dodatok ku tejto Kúpnej zmluve, v ktorom sa 
upraví táto zmena a ďalšie obchodné podmienky. 

 
3. Predávajúci a Kupujúci sú oprávnení jednostranne zmeniť čísla bankového spojenia, 

banku, o čom v dostatočnom predstihu upozornia druhú Zmluvnú stranu, a zároveň druhú 
Zmluvnú stranu požiadajú o realizáciu z nového čísla/na nové číslo bankového účtu. 
Uvedené zmeny nebudú mať vplyv na splatnosť faktúry. 

 
XI. Mlčanlivosť 

 
1. Kupujúci i Predávajúci sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých údajoch a faktoch 

o druhej Zmluvnej strane a o jej činnosti v súvislosti s Kúpnou zmluvou a jej plnením, o 
ktorých sa táto dozvedela akýmkoľvek spôsobom, najmä, no nie výlučne, existenciu a 
obsah Kúpnej zmluvy, bude považovať za dôvernú informáciu predstavujúcu súčasne 
obchodné tajomstvo Predávajúceho, ktoré neposkytne tretej strane a nepoužije ich na iný 
účel ako na plnenie tejto Zmluvy.  

 
2. Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na informácie a skutočnosti, ktoré: 

a) sú verejne prístupné, alebo ktoré sa bez zavinenia Zmluvnej strany, ktorá tieto získala 
stanú verejne prístupnými, alebo 

b) boli preukázateľne Predávajúcemu alebo Kupujúcemu dostupné alebo známe už pred 
nadobudnutím platnosti tejto zmluvy a neboli predmetom žiadneho záväzku 
mlčanlivosti, alebo 

c) sa Predávajúci alebo Kupujúci dozvedel od tretej strany, ktorá nie je povinná zachovať 
mlčanlivosť voči druhej Zmluvnej strane, alebo 

d) sa majú sprístupniť a poskytnúť v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, 
nariadení burzy cenných papierov alebo vyžiadania oprávnených orgánov v rozsahu 
určenom platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
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3. Ukončenie tejto Kúpnej zmluvy z akéhokoľvek dôvodu nemá vplyv na vyššie uvedené 
povinnosti uchovania dôverných informácií, ktorá zostáva v platnosti aj pre prípad 
ukončenia platnosti a účinnosti tejto Kúpnej zmluvy z akéhokoľvek dôvodu. 

 
 

XII. Komunikácia 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že za účelom plnenia Kúpnej zmluvy budú 
kontaktnými osobami osoby uvedené v čl. I. Kúpnej zmluvy (položka „Vybavuje“). 

 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú bezodkladne vzájomne informovať o všetkých 

dôležitých skutočnostiach týkajúcich sa oblastí spravovaných touto Kúpnou zmluvou a o 
okolnostiach, ktoré by mohli spôsobiť ohrozenie plnenia z Kúpnej zmluvy.  

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomné oznámenia, listiny alebo iné písomnosti určené a 

adresované druhej Zmluvnej strane sa jej budú doručovať osobne, e-mailom alebo 
doporučenou poštou na adresu jej sídla zapísanú v obchodnom alebo inom registri. Ak si 
druhá Zmluvná strana, ktorej je písomnosť určená, túto písomnosť nevyzdvihne do 
5 kalendárnych dní od jej uloženia na pošte, považuje sa posledný kalendárny deň tejto 
lehoty za deň doručenia, aj keď sa o tom druhá Zmluvná strana nedozvedela. V prípade 
zmeny adresy alebo inej relevantnej informácie sa Zmluvná strana zaväzuje bez 
zbytočného odkladu, túto zmenu písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane. Písomné 
oznámenie zmeny adresy je splnené aj doručením informácie o zmene prostredníctvom 
telegramu alebo telefaxu alebo elektronickej pošty. 

 
4. Zmena v registračných údajoch spoločnosti, obzvlášť zmena sídla, zmena konateľa, 

vrátane zmeny spoločnosti zodpovednej za zhotovenie a realizáciu zmluvy alebo zmena 
údajov o kontaktných osobách sa nepovažujú za okolnosti meniace Kúpnu zmluvu. V 
závislosti od okolností tieto zmeny budú oznámené dotknutou Zmluvnou stranou druhej 
Zmluvnej strane písomne 10 kalendárnych dní vopred alebo do 10 kalendárnych dní po 
registrácii zmeny.  

 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že zmena štatútu Kupujúceho z hľadiska zákona o spotrebnej 

dani z minerálneho oleja je podstatnou zmenou Kúpnej zmluvy a Kupujúci je povinný 
informovať o tejto zmene Predávajúceho bezprostredne po zaregistrovaní tejto zmeny. 

 
XIII. Sankcie 

 
1. V prípade, že Predávajúci vlastným zavinením nedodá predmet kúpy v dohodnutej lehote 

(čl. X. ods. 1 tejto Kúpnej zmluvy), zaplatí Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03% 
z ceny nedodaného predmetu kúpy za každý deň omeškania. 

 
2. V prípade nedodržania lehoty, uvedenej v čl. V. ods. 5 tejto Kúpnej zmluvy, je 

Predávajúci oprávnený fakturovať Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 30,- € za každý 
vozeň a každý, aj začatý deň omeškania.  

 
3. Zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tohto článku nemá vplyv na náhradu škody. Zmluvná 

pokuta bude vyúčtovaná a splatná v lehote 30 dní od jej vystavenia. 
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XIV. Záverečné ustanovenia 
 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. V prípade, že 
Zmluvné strany nepodpíšu túto Kúpnu zmluvu v rovnaký deň, Kúpna zmluva nadobudne 
platnosť dňom podpisu tej Zmluvnej strany, ktorá Kúpnu zmluvu podpísala neskôr. Táto 
Kúpna zmluva bude platná do 31. decembra 2011. 

 
2. Odstúpiť od tejto Kúpnej zmluvy bude možné v prípade jej podstatného porušenia alebo 

v prípade, kedy tak umožňuje Obchodný zákonník. Odstúpenie je účinné dňom, kedy bolo 
písomné oznámenie o odstúpení od Kúpnej zmluvy doručené druhej zmluvnej strane. 

 
3. Odo dňa platnosti a účinnosti tejto Kúpnej zmluvy sú Zmluvné strany svojimi prejavmi 

vôle viazané. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Kúpnu zmluvu uzatvárajú slobodne a 
vážne, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená.  

 
4. Vzťahy Zmluvných strán, vyplývajúce z tejto Kúpnej zmluvy a v tejto Kúpnej zmluve 

bližšie neupravené, sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Rámcovej dohody, 
Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky, a to v uvedenom poradí. 

 
5. Akékoľvek zmeny tejto Kúpnej zmluvy je možné vykonať výlučne formou písomných 

očíslovaných dodatkov, podpísaných oboma Zmluvnými stranami.  
 
6. Kúpna zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom Predávajúci obdrží dva 

rovnopisy a Kupujúci obdrží dva rovnopisy. 
 
7. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Kúpna zmluva nebola uzavretá za nevýhodných 

podmienok alebo v tiesni, že si Kúpnu zmluvu prečítali, jej obsahu a zneniu porozumeli a 
na znak súhlasu s jej obsahom ju osoby oprávnené konať v mene Zmluvných strán 
podpisujú. 

 
V Bratislave, dňa       V Bratislave, dňa 
 
Za predávajúceho :                                                            Za kupujúceho:                        
 
 
 
JUDr. Oszkár VILÁGI     Ing. Pavol LÍŠKA 
generálny riaditeľ       riaditeľ ÚIA MO SR 
a predseda predstavenstva                                                                             
SLOVNAFT, a.s. 
 
 
 
Ileana - Sorina BALTATU         
člen predstavenstva 
SLOVNAFT, a.s. 



Príloha číslo 1 ku KZ č. 2011/212 
 
 
 
 

Plán prísunu palív do skladu VÚ 1056 Zemianske Kostoľany v roku 2011 
 
 

Plánovaný termín dodávky + množstvo 
Miesto určenia  Druh 

Množstvo 
v litroch celkom  júl  august  september  október  november  december 

Vojenský útvar 1056 
Zemianske Kostoľany 

Letecký 
petrolej          
JET A‐1 

1 950 000    950 000  1 000 000       

 
 
 

Plánovaný termín dodávky + množstvo 
Miesto určenia  Druh 

Množstvo 
v litroch celkom  júl  august  september  október  november  december 

Vojenský útvar 1056 
Zemianske Kostoľany 

Motorová 
nafta pre 
arktické 
pásmo           
(trieda 2) 

1 718 000    718 000  1 000 000       

 
 
 
 


